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Corpo
Body
Corps 
Körper 

Alluminio anodizzato Al2011
Anodized aluminium Al2011
Aluminium anodisé Al2011
Eloxiertes aluminium Al2011

Guarnizioni
Seals 
Joint d’étancheité
Dichtung

NBR
NBR
NBR
NBR

Sfera
Ball
Bille
Kugel

Acciaio inox AISI 420
Stainless steel AISI 420
Acier inox AISI 420
Edelstahl AISI 420

CILVALBID BID

MV

Bussola 
Cartridge
Cartouche
Patrone

Ott one UNI EN 12164 CW614N 
Brass UNI EN 12164 CW614N 
Laiton UNI EN 12164 CW614N 
Messing UNI EN 12164 CW614N

Vengono utilizzate in un impianto 
quando due valvole indipendenti  l’una 

dall’altra devono comandare la stessa appa-
recchiatura. Il segnale, da qualsiasi delle due 
valvole pervenga, viene ricevuto dalla valvola 
selett rice ed inviato all’elemento da comandare.

Tubi di collegamento consigliati :
Variabili in funzione del ti po di raccordo colle-
gato alla valvola.

Campi di applicazione:
Impianti  pneumati ci alimentati  con aria 
fi ltrata e lubrifi cata.

It is used when two valves have to 
operate the same equipment. The sig-

nal, no matt er from which of the two valves 
it comes, is received by the shutt le valve and 
trasmitt ed to the device to operate.

Recommended tubings:
According to the fi tti  ng connected to 
the valve. 

Applicati on fi eld:
Pneumati c installati ons fed with fi ltered, 
lubricated air.

Il est uti lisé dans les installati ons pneu-
mati ques lorsque deux vannes doivent 

commander un seul équipment. Dans le cas 
où deux signaux sont transmis simultanément, 
seulement un signal sera pris en compte par le 
sélecteur et transmis à l’équipment à piloter.

Tube conseillé:
En foncti on du raccord monté sur 
la vanne.

Domaines d’applicati on:
Circuits pneumati ques avec air fi ltré 
et lubrifi é.

Diese Venti le werden in einer pneuma-
ti schen Anlage eingesetzt, wenn zwei 

Venti le unabhängig voneinander das gleiche 
Gerät steuern müssen. Das Signal, egal von 
welchem der zwei Venti le es kommt, wird von 
dem Oderventi l empfangen und zu dem Gerät 
gesendet, das anzusteuern ist.

Empfohlene Schläuche:
Die Schläuche werden durch die am 
Schnellentlüft ungsventi l monti erte 
Verschraubung besti mmt.

Anwendungsbereiche:
Pneumati sche Anlage mit gefi lterter 
und geölter Druckluft .
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Type D1 D2 L1 L2 L3 L4 g 

32 00 18 G1/8 4,5 25 50 32 15 57,4
32 00 14 G1/4 5,5 30 52 35 20 74,0

Valvola selett rice Shutt le valve Sélecteur de circuit Oder-Venti l

1 2 3 4

-20° ÷ 80°C 2÷10 bar
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